
TYPE S BUSHING FULL DIES - REDDING 7MM-08 REMINGTON
BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE

Full Length resizing while maintaining exact control of the case neck is oftern
desirable in one operation. The Redding Type S Bushing Full Length Sizing
Dies accomplish this task with the precision you would expect from Redding.
Uses the same interchangeable bushings as those used in Redding bushing
style neck sizing dies. The adjustable decapping rod allows you to adjust the
bushing position, sizing only part of the neck length when desired
Concentricity is enhanced by the ability of the bushing to self-center on the
neck of the cartridge case All Type S dies are supplied with both the standard
size button and a decapping pin retainer. By removing the bushing and all
internal parts, the Type S Bushing Full Die may also be used as a body die.  

Attributes

Name: REDDING 7MM-08 REMINGTON BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749005981
Mfr. No.: 77139
Cartridge: 7 mm - 08 Remington
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.295kg
UPC: 611760771392

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für TYPE S BUSHING FULL
DIES REDDING 7MM08 REMINGTON
Einleitung
Danke, dass du dich für die TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7MM08 REMINGTON entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um präzises LängenResize von Patronenhülsen zu ermöglichen, während die Kontrolle
über den Hülsenhals aufrechterhalten wird. Es ist wichtig, die Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere
und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies die Anleitung immer sorgfältig durch und verstehe sie, bevor du das Produkt verwendest.
Verwende dieses Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Modifiziere oder verändere das Produkt in keiner Weise.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe über Rückrufaktionen und Sicherheitsmitteilungen über die EU Safety GatePlattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, bei der Verwendung dieses Produkts.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Hindernissen ist.
Verwende die Matrize nicht, wenn sie beschädigt oder defekt ist.
Sei vorsichtig im Umgang mit scharfen Werkzeugen und Komponenten.
Halte einen sicheren Abstand zu brennbaren Materialien während des ResizeVorgangs.
Befolge die richtigen Verfahren zum Umgang mit und zur Entsorgung von verwendeten Patronen und
Materialien.
Stelle sicher, dass die Buchse sicher befestigt ist, bevor du mit dem ResizeVorgang beginnst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse mit der Redding Type S Bushing Full Length Die
kompatibel ist.
Entferne alle vorhandenen Matrizen aus der Presse und reinige den Matrizenhalter.
Setze die Redding Type S Bushing Full Length Die in den Matrizenhalter ein und sichere sie fest.
Stelle die Matrize auf die gewünschte Position basierend auf deinem speziellen WiederladeSetup
ein.

Nutzung:2.

Bereite deine Patronenhülsen vor, indem du sie reinigst und auf Beschädigungen überprüfst.
Wähle die passende Buchsengröße für den Hülsenhals deiner Patrone aus.
Setze die Buchse in die Matrize ein und stelle sicher, dass sie richtig sitzt.
Stelle den Dekapierstift auf die gewünschte Position für das HalsResize ein.
Setze eine Patronenhülse in den Hülsenhalter der Wiederladepresse ein.
Hebe den Kolben langsam an, um die Patronenhülse zu resize, und achte auf einen reibungslosen
Ablauf.
Senke nach dem Resize den Kolben ab und entferne die Patronenhülse.
Wiederhole den Vorgang für alle Hülse, die resized werden sollen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder beschädigte Patronen und Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Werfe Patronen nicht im normalen Müll weg; nutze stattdessen ausgewiesene Sammelstellen für
gefährliche Materialien.
Stelle sicher, dass alle Komponenten des Produkts verantwortungsvoll entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich der Sicherheit oder Nutzung der TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7MM08
REMINGTON, siehe bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden,
oder besuche die Website des Herstellers.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Wiederladeerlebnis mit der TYPE S
BUSHING FULL DIES REDDING 7MM08 REMINGTON gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit und die
Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit priorisierst.



Safety Instruction Guide for TYPE S BUSHING
FULL DIES REDDING 7MM08 REMINGTON
Introduction
Thank you for choosing the TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7MM08 REMINGTON. This product is designed
to provide precise fulllength resizing of cartridge cases while maintaining control of the case neck. It is
important to follow safety guidelines to ensure safe and effective use of this product.

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the product.
Use this product only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product regularly for any signs of damage or wear.
Do not modify or alter the product in any way.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay updated on product recalls and safety notices via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when using this product.
Ensure that your workspace is clean and free from obstructions.
Do not use the die if it is damaged or malfunctioning.
Be cautious when handling sharp tools and components.
Maintain a safe distance from flammable materials during the resizing process.
Follow proper procedures for handling and disposing of used cartridges and materials.
Ensure that the bushing is securely attached before starting the resizing operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that your reloading press is compatible with the Redding Type S Bushing Full Length Die.
Remove any existing die from the press and clean the die holder.
Insert the Redding Type S Bushing Full Length Die into the die holder and secure it tightly.
Adjust the die to the desired position based on your specific reloading setup.

Usage:2.

Prepare your cartridge cases by cleaning and inspecting them for damage.
Select the appropriate bushing size for your cartridge neck.
Insert the bushing into the die, ensuring it is properly seated.
Adjust the decapping rod to the desired position for neck sizing.
Place a cartridge case into the shell holder of the reloading press.
Slowly raise the ram to resize the cartridge case, ensuring smooth operation.
After resizing, lower the ram and remove the cartridge case.
Repeat the process for all cases to be resized.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged cartridges and materials in accordance with local regulations.
Do not throw away cartridges in regular trash; instead, use designated collection points for hazardous



materials.
Ensure that all components of the product are disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or usage of the TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7MM08 REMINGTON,
please refer to the manufacturer's contact information provided with the product packaging or visit the
manufacturer's website.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with the TYPE S
BUSHING FULL DIES REDDING 7MM08 REMINGTON. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU
General Product Safety Regulation.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los DIES
DE REDIMENSIONADO DE LONGITUD COMPLETA
TIPO S REDDING 7MM08 REMINGTON
Introducción
Gracias por elegir los DIES DE REDIMENSIONADO DE LONGITUD COMPLETA TIPO S REDDING 7MM08
REMINGTON. Este producto está diseñado para proporcionar un redimensionado preciso de los casquillos de
cartucho mientras se mantiene el control del cuello del casquillo. Es importante seguir las pautas de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende las instrucciones antes de usar el producto.
Usa este producto solo para el propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente en busca de signos de daño o desgaste.
No modifiques ni alteres el producto de ninguna manera.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.
Mantente actualizado sobre los retiros de productos y avisos de seguridad a través de la plataforma EU
Safety Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, como gafas de seguridad, al usar este producto.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
No uses el die si está dañado o no funciona correctamente.
Ten cuidado al manejar herramientas y componentes afilados.
Mantén una distancia segura de materiales inflamables durante el proceso de redimensionado.
Sigue los procedimientos adecuados para manejar y desechar cartuchos y materiales usados.
Asegúrate de que el bushing esté bien sujeto antes de comenzar la operación de redimensionado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que tu prensa de recarga sea compatible con el Redding Type S Bushing Full Length
Die.
Retira cualquier die existente de la prensa y limpia el soporte del die.
Inserta el Redding Type S Bushing Full Length Die en el soporte del die y asegúralo firmemente.
Ajusta el die a la posición deseada según tu configuración de recarga específica.

Uso:2.

Prepara tus casquillos de cartucho limpiándolos e inspeccionándolos en busca de daños.
Selecciona el tamaño de bushing apropiado para el cuello de tu cartucho.
Inserta el bushing en el die, asegurándote de que esté bien colocado.
Ajusta la varilla de desmonte a la posición deseada para el redimensionado del cuello.
Coloca un casquillo de cartucho en el soporte de la prensa de recarga.
Eleva lentamente el émbolo para redimensionar el casquillo de cartucho, asegurando un
funcionamiento suave.
Después de redimensionar, baja el émbolo y retira el casquillo de cartucho.



Repite el proceso para todos los casquillos que deban ser redimensionados.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier cartucho y material no usado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires cartuchos en la basura regular; en su lugar, utiliza puntos de recolección designados para
materiales peligrosos.
Asegúrate de que todos los componentes del producto se eliminen de manera responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad o el uso de los DIES DE REDIMENSIONADO DE LONGITUD COMPLETA
TIPO S REDDING 7MM08 REMINGTON, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el
empaque del producto o visita el sitio web del fabricante.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva con los DIES DE
REDIMENSIONADO DE LONGITUD COMPLETA TIPO S REDDING 7MM08 REMINGTON. Gracias por priorizar la
seguridad y el cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE.



Guide de Sécurité pour les DIE DE
REDIMENSIONNEMENT EN LONGUEUR COMPLÈTE
TYPE S REDDING 7MM08 REMINGTON
Introduction
Merci d'avoir choisi les DIE DE REDIMENSIONNEMENT EN LONGUEUR COMPLÈTE TYPE S REDDING 7MM08
REMINGTON. Ce produit est conçu pour offrir un redimensionnement précis des étuis de cartouche tout en
maintenant le contrôle du col de l'étui. Il est important de suivre les directives de sécurité pour garantir une
utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Lis toujours et comprends les instructions avant d'utiliser le produit.
Utilise ce produit uniquement pour son usage prévu.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe de dommage ou d'usure.
Ne modifie ni n'altère le produit de quelque manière que ce soit.
Signale toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits et des avis de sécurité via la plateforme de sécurité de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours un équipement de protection approprié, comme des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation de ce produit.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et dégagé d'obstacles.
Ne pas utiliser le die s'il est endommagé ou défectueux.
Sois prudent lorsque tu manipules des outils et des composants tranchants.
Maintiens une distance de sécurité par rapport aux matériaux inflammables pendant le processus de
redimensionnement.
Suis les procédures appropriées pour manipuler et éliminer les cartouches et matériaux usagés.
Assuretoi que le bushing est solidement fixé avant de commencer l'opération de redimensionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que ta presse de rechargement est compatible avec le Redding Type S Bushing Full
Length Die.
Retire tout die existant de la presse et nettoie le support du die.
Insère le Redding Type S Bushing Full Length Die dans le support du die et fixele solidement.
Ajuste le die à la position désirée en fonction de ton installation de rechargement spécifique.

Utilisation :2.

Prépare tes étuis de cartouche en les nettoyant et en les inspectant pour détecter des dommages.
Sélectionne la taille de bushing appropriée pour le col de ta cartouche.
Insère le bushing dans le die, en veillant à ce qu'il soit correctement placé.
Ajuste la tige de décalage à la position souhaitée pour le redimensionnement du col.
Place un étui de cartouche dans le support de la presse de rechargement.
Lève lentement le vérin pour redimensionner l'étui de cartouche, en assurant un fonctionnement
fluide.



Après le redimensionnement, abaisse le vérin et retire l'étui de cartouche.
Répète le processus pour tous les étuis à redimensionner.

Instructions d'Élimination
Élimine toute cartouche ou matériau inutilisé ou endommagé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les cartouches dans les ordures ordinaires ; utilise plutôt des points de collecte désignés
pour les matériaux dangereux.
Assuretoi que tous les composants du produit sont éliminés de manière responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation des DIE DE REDIMENSIONNEMENT EN LONGUEUR
COMPLÈTE TYPE S REDDING 7MM08 REMINGTON, consulte les informations de contact du fabricant fournies
avec l'emballage du produit ou visite le site Web du fabricant.

En suivant ces directives, tu peux garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec les DIE DE
REDIMENSIONNEMENT EN LONGUEUR COMPLÈTE TYPE S REDDING 7MM08 REMINGTON. Merci de prioriser la
sécurité et la conformité avec la Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits de l'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TYPE S
BUSHING FULL DIES REDDING 7MM08 REMINGTON
Introduzione
Grazie per aver scelto il TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7MM08 REMINGTON. Questo prodotto è
progettato per fornire un ridimensionamento a lunghezza completa preciso delle cartucce mantenendo il
controllo del collo della cartuccia. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro ed
efficace di questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere e comprendere sempre le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizzare questo prodotto solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di danni o usura.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere aggiornati su richiami di prodotto e avvisi di sicurezza tramite la piattaforma EU Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre un adeguato equipaggiamento di sicurezza, come occhiali protettivi, durante l'uso di
questo prodotto.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Non utilizzare il die se è danneggiato o malfunzionante.
Fare attenzione quando si maneggiano strumenti e componenti affilati.
Mantenere una distanza di sicurezza da materiali infiammabili durante il processo di ridimensionamento.
Seguire procedure adeguate per la gestione e lo smaltimento di cartucce e materiali usati.
Assicurarsi che il bushing sia fissato saldamente prima di iniziare l'operazione di ridimensionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che la pressa per ricariche sia compatibile con il Redding Type S Bushing Full Length
Die.
Rimuovere eventuali die esistenti dalla pressa e pulire il portadie.
Inserire il Redding Type S Bushing Full Length Die nel portadie e fissarlo saldamente.
Regolare il die nella posizione desiderata in base alla propria configurazione di ricarica specifica.

Uso:2.

Preparare le cartucce pulendole e ispezionandole per eventuali danni.
Selezionare la dimensione del bushing appropriata per il collo della cartuccia.
Inserire il bushing nel die, assicurandosi che sia correttamente posizionato.
Regolare la barra di decapping nella posizione desiderata per il ridimensionamento del collo.
Posizionare una cartuccia nel supporto della pressa per ricariche.
Sollevare lentamente il pistone per ridimensionare la cartuccia, assicurandosi di un'operazione
fluida.
Dopo il ridimensionamento, abbassare il pistone e rimuovere la cartuccia.
Ripetere il processo per tutte le cartucce da ridimensionare.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali cartucce e materiali non utilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non gettare le cartucce nei rifiuti normali; utilizzare invece punti di raccolta designati per materiali
pericolosi.
Assicurarsi che tutti i componenti del prodotto siano smaltiti in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o l'uso del TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7MM08
REMINGTON, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del
prodotto o visitare il sito web del produttore.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il TYPE S
BUSHING FULL DIES REDDING 7MM08 REMINGTON. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità
con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for TYPE S BUSHING
FULL DIES REDDING 7MM08 REMINGTON
Introduksjon
Takk for at du valgte TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7MM08 REMINGTON. Dette produktet er designet for
å gi presis full lengde resizing av patronhylser samtidig som det opprettholder kontroll over hylsehalsen. Det er
viktig å følge sikkerhetsretningslinjene for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid og forstå instruksjonene før du bruker produktet.
Bruk dette produktet kun til sitt tiltenkte formål.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser produktet regelmessig for tegn på skade eller slitasje.
Ikke modifiser eller endre produktet på noen måte.
Rapportér eventuelle usikre forhold eller hendelser til de relevante myndighetene.
Hold deg oppdatert om produkttilbakekall og sikkerhetsvarsler via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, som vernebriller, når du bruker dette produktet.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og fritt for hindringer.
Bruk ikke dies hvis de er skadet eller ikke fungerer som de skal.
Vær forsiktig når du håndterer skarpe verktøy og komponenter.
Hold en sikker avstand fra brennbare materialer under resizingprosessen.
Følg riktige prosedyrer for håndtering og avhending av brukte patroner og materialer.
Sørg for at bushingen er sikkert festet før du starter resizingoperasjonen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at din omlastingspress er kompatibel med Redding Type S Bushing Full Length Die.
Fjern eventuelle eksisterende dies fra pressen og rengjør dieholderen.
Sett inn Redding Type S Bushing Full Length Die i dieholderen og fest den tett.
Juster die til ønsket posisjon basert på din spesifikke omlastingsoppsett.

Bruk:2.

Forbered patronhylsene ved å rengjøre og inspisere dem for skader.
Velg riktig bushingstørrelse for hylsehalsen din.
Sett bushingen inn i die, og sørg for at den er riktig plassert.
Juster dekapperstangen til ønsket posisjon for hylsehalssizing.
Plasser en patronhylse i hylseholderen på omlastingspressen.
Hev sakte opp rammen for å resize patronhylsen, og sørg for jevn drift.
Etter resizing, senk rammen og fjern patronhylsen.
Gjenta prosessen for alle hylser som skal resize.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av eventuelle ubrukte eller skadede patroner og materialer skal skje i samsvar med lokale
forskrifter.



Kast ikke patroner i vanlig søppel; bruk i stedet bestemte innsamlingspunkter for farlige materialer.
Sørg for at alle komponenter av produktet avhendes ansvarlig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående sikkerhet eller bruk av TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7MM08
REMINGTON, vennligst se produsentens kontaktinformasjon som følger med produktpakningen eller besøk
produsentens nettside.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv omlastingsopplevelse med TYPE S BUSHING
FULL DIES REDDING 7MM08 REMINGTON. Takk for at du prioriterer sikkerhet og overholdelse av EU General
Product Safety Regulation.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla TYPE S BUSHING
FULL DIES REDDING 7MM08 REMINGTON
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7MM08 REMINGTON. Produkt ten został
zaprojektowany w celu precyzyjnego pełnego rozmiarowania łusek przy zachowaniu kontroli nad szyjką łuski.
Ważne jest, aby przestrzegać zasad bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze przeczytaj i zrozum instrukcje przed użyciem produktu.
Używaj tego produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj produktu w żaden sposób.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów i powiadomieniach o bezpieczeństwie za
pośrednictwem platformy EU Safety Gate.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas korzystania z tego
produktu.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód.
Nie używaj matrycy, jeśli jest uszkodzona lub nie działa prawidłowo.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi ostrych narzędzi i komponentów.
Utrzymuj bezpieczną odległość od materiałów łatwopalnych podczas procesu rozmiarowania.
Postępuj zgodnie z właściwymi procedurami dotyczącymi obsługi i utylizacji używanych łusek i
materiałów.
Upewnij się, że tuleja jest mocno przymocowana przed rozpoczęciem operacji rozmiarowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że Twoja prasa do reloading jest kompatybilna z Redding Type S Bushing Full Length
Die.
Usuń wszelkie istniejące matryce z prasy i oczyść uchwyt matrycy.
Włóż Redding Type S Bushing Full Length Die do uchwytu matrycy i mocno go zabezpiecz.
Dostosuj matrycę do pożądanej pozycji w zależności od Twojej specyficznej konfiguracji reloading.

Użytkowanie:2.

Przygotuj swoje łuski, czyszcząc je i sprawdzając pod kątem uszkodzeń.
Wybierz odpowiedni rozmiar tulei do szyjki łuski.
Włóż tuleję do matrycy, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Dostosuj pręt do usuwania łusek do pożądanej pozycji dla rozmiarowania szyjki.
Umieść łuskę w uchwycie łuski prasy do reloading.
Powoli podnieś ramie, aby rozmiarować łuskę, zapewniając płynne działanie.
Po rozmiarowaniu opuść ramie i usuń łuskę.
Powtórz proces dla wszystkich łusek, które mają być rozmiarowane.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone łuski i materiały zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj łusek do zwykłych śmieci; zamiast tego skorzystaj z wyznaczonych punktów zbiórki
materiałów niebezpiecznych.
Upewnij się, że wszystkie komponenty produktu są utylizowane odpowiedzialnie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania TYPE S BUSHING FULL DIES
REDDING 7MM08 REMINGTON, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta
dostarczonymi z opakowaniem produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie związane z
reloadingiem przy użyciu TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7MM08 REMINGTON. Dziękujemy za priorytetowe
traktowanie bezpieczeństwa i zgodności z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów.



Turvaohjeet TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING
7MM08 REMINGTON
Johdanto
Kiitos, että valitsit TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7MM08 REMINGTON tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan tarkkaa täysimittaista koon säätöä patruunan holkeille samalla, kun se säilyttää
hallinnan holkin kaulasta. On tärkeää noudattaa turvaohjeita tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön
varmistamiseksi.

Yleiset Turvaohjeet
Lue ja ymmärrä ohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Käytä tätä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Älä muokkaa tai muuta tuotetta millään tavalla.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuustiedotteista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, tuotteen käytön aikana.
Varmista, että työtilasi on puhdas ja esteetön.
Älä käytä kuulaa, jos se on vaurioitunut tai toimintahäiriöinen.
Ole varovainen käsitellessäsi teräviä työkaluja ja komponentteja.
Pidä turvallinen etäisyys syttyvistä materiaaleista koon säätöprosessin aikana.
Noudata asianmukaisia menettelyjä käytettyjen patruunoiden ja materiaalien käsittelyssä ja
hävittämisessä.
Varmista, että bushing on tiukasti kiinnitetty ennen koon säätötoimenpiteen aloittamista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että latauspainosi on yhteensopiva Redding Type S Bushing Full Length Die kuulan
kanssa.
Poista kaikki olemassa olevat kuulat puristimesta ja puhdista kuulanpidin.
Aseta Redding Type S Bushing Full Length Die kuulanpidikkeeseen ja kiinnitä se tiukasti.
Säädä kuula haluttuun asentoon oman latausasetuksesi mukaan.

Käyttö:2.

Valmistele patruunasi puhdistamalla ja tarkistamalla ne vaurioiden varalta.
Valitse oikea bushingkoko patruunan kaulalle.
Aseta bushing kuulan sisään varmistaen, että se on kunnolla paikoillaan.
Säädä purkamisvarsi haluttuun asentoon kaulan koon säätämistä varten.
Aseta patruuna kuulan pidikkeeseen latauspainossa.
Nosta ramia hitaasti koon säätämiseksi, varmistaen sujuva toiminta.
Alenna ramia ja poista patruuna.
Toista prosessi kaikille koon säädettäville patruunoille.



Hävitysohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet patruunat ja materiaalit paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä heitä patruunoita tavalliseen roskakoriin; käytä sen sijaan määrättyjä keräyspisteitä vaarallisille
materiaaleille.
Varmista, että kaikki tuotteen osat hävitetään vastuullisesti.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7MM08 REMINGTON tuotteen turvallisuudesta
tai käytöstä, tarkista valmistajan yhteystiedot, jotka on annettu tuotepakkauksessa tai käy valmistajan
verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen TYPE S BUSHING FULL
DIES REDDING 7MM08 REMINGTON tuotteen kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja EU:n yleisen
tuoteturvallisuusasetuksen noudattamisen.



Säkerhetsinstruktioner för TYPE S BUSHING FULL
DIES REDDING 7MM08 REMINGTON
Introduktion
Tack för att du valt TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7MM08 REMINGTON. Denna produkt är utformad för
att ge exakt helkalibrering av patronhylsor samtidigt som kontrollen över hylsans nacke bibehålls. Det är viktigt
att följa säkerhetsriktlinjerna för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå instruktionerna innan du använder produkten.
Använd denna produkt endast för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten regelbundet för eventuella tecken på skador eller slitage.
Modifiera eller ändra inte produkten på något sätt.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsmeddelanden via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du använder denna produkt.
Se till att din arbetsyta är ren och fri från hinder.
Använd inte dies om den är skadad eller fungerar felaktigt.
Var försiktig när du hanterar vassa verktyg och komponenter.
Håll ett säkert avstånd från brännbara material under kalibreringsprocessen.
Följ korrekta procedurer för hantering och bortskaffande av använda patroner och material.
Kontrollera att bushingen är ordentligt fäst innan du påbörjar kalibreringsoperationen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att din omladdningspress är kompatibel med Redding Type S Bushing Full Length Die.
Ta bort eventuell befintlig die från pressen och rengör diehållaren.
Sätt in Redding Type S Bushing Full Length Die i diehållaren och säkra den ordentligt.
Justera die till önskad position baserat på din specifika omladdningsinställning.

Användning:2.

Förbered dina patronhylsor genom att rengöra och inspektera dem för skador.
Välj rätt bushingsstorlek för din patronhals.
Sätt in bushingen i die, och se till att den är korrekt placerad.
Justera decappingstången till önskad position för nackkalibrering.
Placera en patronhylsa i skalhållaren på omladdningspressen.
Höj långsamt ramen för att kalibrera patronhylsan, och se till att operationen är smidig.
Sänk ramen efter kalibrering och ta bort patronhylsan.
Upprepa processen för alla hylsor som ska kalibreras.

Bortskaffande av instruktioner
Bortskaf alla oanvända eller skadade patroner och material i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte patroner i vanlig soptunna; använd istället avsedda insamlingspunkter för farligt avfall.



Se till att alla komponenter av produkten bortskaffas på ett ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller användning av TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7MM08
REMINGTON, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns i produktförpackningen eller besök
tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse med TYPE S
BUSHING FULL DIES REDDING 7MM08 REMINGTON. Tack för att du prioriterar säkerhet och följer EU:s allmänna
produkt säkerhetsförordning.



Bezpečnostní pokyny pro TYPE S BUSHING FULL
DIES REDDING 7MM08 REMINGTON
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7MM08 REMINGTON. Tento produkt je navržen
tak, aby poskytoval přesné plně délkové zpracování nábojnic při zachování kontroly nad krčkem nábojnice. Je
důležité dodržovat bezpečnostní pokyny, aby se zajistilo bezpečné a efektivní používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte pokyny před použitím produktu.
Používejte tento produkt pouze k zamýšlenému účelu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Neměňte ani neupravujte produkt žádným způsobem.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.
Sledujte aktualizace o stažení produktu a bezpečnostní oznámení prostřednictvím platformy EU Safety
Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, při používání tohoto produktu.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a bez překážek.
Nepoužívejte die, pokud je poškozené nebo nefunguje správně.
Buďte opatrní při manipulaci s ostrými nástroji a komponenty.
Udržujte bezpečnou vzdálenost od hořlavých materiálů během procesu zpracování.
Dodržujte správné postupy při manipulaci a likvidaci použitých nábojnic a materiálů.
Ujistěte se, že je objímka pevně připevněna před zahájením operace zpracování.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že vaše lisovací zařízení je kompatibilní s Redding Type S Bushing Full Length Die.
Odstraňte jakékoli stávající die z lisu a vyčistěte držák die.
Vložte Redding Type S Bushing Full Length Die do držáku die a pevně jej zajistěte.
Nastavte die do požadované polohy na základě vašeho specifického nastavení nabíjení.

Používání:2.

Připravte své nábojnice jejich čištěním a kontrolou na poškození.
Vyberte vhodnou velikost objímky pro krček vaší nábojnice.
Vložte objímku do die, ujistěte se, že je správně usazena.
Nastavte tyč na odstraňování zápalek do požadované polohy pro zpracování krčku.
Vložte nábojnici do držáku skořepin v lisovacím zařízení.
Pomalu zvedněte rameno, abyste zpracovali nábojnici, a zajistěte plynulý chod.
Po zpracování snižte rameno a vyjměte nábojnici.
Opakujte proces pro všechny nábojnice, které mají být zpracovány.



Pokyny k likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené nábojnice a materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte nábojnice do běžného odpadu; místo toho použijte určená sběrná místa pro nebezpečné
materiály.
Ujistěte se, že všechny součásti produktu jsou likvidovány odpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7MM08
REMINGTON, prosím, odkazujte na kontaktní informace výrobce uvedené v obalu produktu nebo navštivte
webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní nabíjení s TYPE S BUSHING FULL DIES
REDDING 7MM08 REMINGTON. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a souladu s Nařízením EU o obecné
bezpečnosti výrobků.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

